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10.10.2000ОФИЦИАЛЕН ВЕСТНИК НА ЕВРОПЕЙСКИТЕ ОБЩНОСТИL 256/19

СПОРАЗУМЕНИЕ МЕЖДУ ЕВРОПЕЙСКИЯ ПАРЛАМЕНТ И КОМИСИЯТА

за условията и реда за прилагане на Решение 1999/468/ЕО на Съвета от 28 юни 1999 г. за установяване
на условията и реда за упражняване на изпълнителните правомощия, предоставени на Комисията

1. Съгласно член 7, параграф 3 от Решение 1999/468/ЕО (1) Европейският парламент трябва редовно да бъде
информиран от Комисията за дейностите на комитетите, действащи съгласно процедурите на комитологията. За тази
цел, той трябва да получава, едновременно с членовете на комитетите и при същите условия, проектите за дневен
ред на заседанията на комитетите, проектите на мерки по прилагането, внесени в комитетите въз основа на основни
актове, приети по процедурата предвидена в член 251 от Договора и резултатите от гласуванията, съкратените
протоколи от заседанията и списъците на органите, към които принадлежат лицата, определени от
държавите-членки да ги представляват.

2. Освен това, Комисията приема да изпраща до Европейския парламент за сведение, по искане на компетентната
парламентарна комисия, специфични проекти на мерки за прилагане на основни актове, които, въпреки че не са
приети по процедурата за съвместно вземане на решения, са от особено значение за Европейския парламент.
Съгласно решението на Първоинстанционния съд на Европейските общности от 19 юли 1999 г. (Дело Т-188/97
Rothmans срещу Комисията) (2), Европейският парламент може да иска достъп до протоколите от заседанията на
комитетите.

3. Европейският парламент и Комисията считат следните споразумения за отменени и следователно
недействителни, доколкото се отнася за тях самите: споразумението Plumb/Delors от 1988 г., споразумението
Samland/Williamson от 1996 г. и modus vivendi от 1994 г. (3)

4. След като бъдат постигнати подходящите технически договорености, документите, посочени в член 7, параграф 3
от Решение 1999/468/ЕО, се изпращат по електронен път. Поверителните документи се обработват в съответствие
с установените от всяка институция вътрешни административни правила с оглед предоставяне на всички
необходими гаранции.

5. Съгласно член 8 от Решение 1999/468/ЕО Европейският парламент може да заяви в мотивирана резолюция, че
проектът на мерки за прилагане на основен акт, приет по процедурата, предвидена в член 251 от Договора,
превишават предвидените в този основен акт изпълнителни правомощия.

6. Европейският парламент следва да приема тези резолюции в пленарно заседание; за целта той следва да разполага
със срок от един месец, който започва да тече от датата на получаване на окончателния проект на мерките за
прилагане на езиковите версии, представени на Комисията.

7. В неотложни случаи, и ако мерките са свързани с ежедневни административни въпроси и/или имат ограничен
срок на действие, срокът е по-кратък. Този срок може да бъде много кратък в изключително неотложни случаи,
по-специално от съображения, свързани с общественото здраве. Компетентният член на Комисията определя и
мотивира подходящ срок. След това Европейският парламент може да използва процедура, при която прилагането
на член 8 от Решение 1999/468/ЕО може, в рамките на съответния срок, да се делегира на компетентната
парламентарна комисия.

(1) ОВ L 184,17.7.1999 г., стр. 23.
(2) Сборник 1999 г., стp. II-2463.
(3) ОВ C 102, 4.4.1996 г., стр. 1.
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8. След приемане от Европейския парламент на мотивирана резолюция, компетентният член на Комисията
информира Европейския парламент или, по целесъобразност, компетентната парламентарна комисия за действията,
които Комисията възнамерява да предприеме в тази връзка.

9. Европейският парламент подкрепя целта и процедурите, предвидени в Декларация № 2 на Съвета и на
Комисията (1). Тази декларация е насочена към опростяване на механизмите на правоприлагане на Общността като
хармонизира действащите процедури на комитетите с тези, които се съдържат в Решение 1999/468/ЕО.

(1) ОВ C 203, 17.7.1999 г., стр. 1.
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